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Előfizetési ár:
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1 MEGTESTESÜLT F Í F U .
IRTA

PAPP MIKLÓS.
(folytatása és vége.)

Olt ült Gábor ur a pamlagon, ölében pihen
nejének szép feje, kezével annak forró homlokát
simogatja.

„Milyen forró a homlokod Marim."
„Oly kínosan ég belől!"
„ 3 8rczod még most is olyan halovány, —

ne légy beteg, ne légy életemnek e legszebb
napján beteg. Ugy fáj nekem is ha szenvedni
látlak..."

„Nem leszek már sokáig beteg « . . érzem,
hogy meg fogok gyógyulni..."

Es igaza volt, elöérzete nem csalta meg,
mert nemsokára meggyógyult.

Sokáig ott virasztott Gábor a beteg mellett,
azután karjai közé zárta a könnyű tehert, s ugy

3C2?3 Teljes számú példányokkal még

leste, hogy mikor fog már megszűnni az a gyöt-'
rö láz.

Végre megszűnt. fA forró ajkak, az égö
hoiflok lassankint hűlni kezdenek. Szemeit fel-
nyitá Mari ismét, s ajkai susogtak valamit...

„Mit akarsz mondani jó Marim ?" — Kérdé
reszketve Gábor.

„ J o b b a n v a g y o k m á r . . . nem érzek
semmi fájdalmat . . . ugy szeretnék ágyamig el-
menni, de tagjaim nem birnak... Gábor, segít-
sen el az ágyamig."

i Gábor engedelmeskedett, gyöngéden felfogá
karjai közé nejét, s csendesen elvivé a hófehér
menyasszonyi ágyig.

Hanem már ekkor meg volt halva a szép
asszony,

Midőn észrevéve a szegéuy Gábor, eszmé-
letlenül rogyott össze mellette, az öreg cseléd
még másnap reggel is ott találta a földön vö-
legényi ruhájában, — sok fáradtságába került míg
eszméletre tudta téríteni.

s z o l g á l h a t u n k .
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A sors azzal fejezte be csapásai hosszú so-
rát ez emberen, hogy utoljára őrülté tévé . . .
nem ismert már a jó Gábor többet senkit, s az
a rögeszméje támadt, hogy ö ölte meg nejét
lakadalmuk éjjelén.

Hetekig elbolyongolt czélnélkül az utczákon,
ha valaki aztán szóba elegyedett vele, nagyon
szépen elkezdett elölte könyörögni, hogy vigyék
öt a törvényszékhez, megakarja vallani tettét, ár-
tatlanul ölte meg azt az asszonyt, fogassák el őt...

Sokáig élt még igy megörülve a szegény
Gábor, — most már nem üldözte többé a falum.

Valakinek egyszer az a furcsa ötlete tá-
madt, hogy számokat mondatott vele, berakta a
lutriba s ternót csinált! E miatt azután nagyon
kapós lett az öreg, úton útfélen elfogták, mind
numerusokat kellelt szegénynek mondogatni, a
mik a legnagyobb csodára legtöbbnyire kijöttek.
A lutris utoljára kérelmet akart benyújtani, hogy
tiltsák meg annak az öreg bolondnak számokat
mondani, mert máskülönben ö tönkre jut, bank-
roltá lesz.

Kilenczvenhárom évig élt, a könyörülő em-
berek kézen közön eltartogallák, nem vétett soha ,
senkinek.

Ha valaki elakarta rontani az öreg Gábor-
nak kedvét, csak Marit kellett neki előhozni, —
rögtön elkezdett sirni s könyörögni, hogy adják
fel öt, mert ö nagy bűnös !

Egyszer aztán csak eltűnt az öreg, három
napig nem látta senki, a negyedik nap a teme-
tö-ör halva kapta meg a felesége sirja mellett,
arczczal reá volt borulva a roskadozó hantra.

Szegénynek nem volt senki a temetésén.
Ki is ment volna el, hiszen nem volt már

senkije!

Csak ennyiből áll az igért történet.

Azon a tájon, hol a szegény „bajszerzö"
lakott, lesznek talán még, kik emlékezni fognak
e történetre jobban mint én , — azért tehát ha
nem tudtam eléggé hün előadni az eseményeket,
mentsen ki azon körülmény, hogy én is mástól
hallottam elbeszélni.

Schiller Frigyes évszázados emléke. * )
Mit e férfiúnak nyújtott csak félig az élet,
Azt pótolja hiven lelkes utókora most.

Geöthe.

Az első kimutatás szerint a Schiller alapítványra
befolyt összegekből 398 évi adomány és 3384 frt.
egyszerre adatott. Gsáezárnő ő Felsége 100, Carolina
Augusta császárnő ő Felsége 150, Sofia föhgnő 100,
Eszterbázy Pál hg. 200, Sina báró 500 ftot adomá-
nyozott.

Az űnepélyes fáklyás menetre a birodalmi fővá-
rosi tanács 12 elölovagot állíttatott, kik a város színe-
ibe öltözve e csodás öltözékben a középkori regényes
izletet ábrázolandják. A törvénytani s közigazgatási
olvasó egylet meghatározta, hogy a fáklyás menetnél
100 szövétnekkel részt veend. A cs. tudományos aka-
démia 20 fáklyavivőt állít ki. Az ügyvédi kamaráról
nem hallatszik, hogy az ünnepélyben testületileg részt
venne.

A bécsi Schiller - választmány Schiller leánya
Gleichen Russwurn bárónőhez egy irományt intézett,
oly kéréssel, hogy az ottani Schiller ünnepélyt jelen-
létével kitüntesse. Az irományt valamennyi választ-
mányi tag aláirta, kik között Streicher ur is, Schiller
ismert fiatalkori barátjának fia neve is előfordul.Gleichen
asszony a Schiler-vá|asztmánybQz következő sajátke-
züleg irt s az „Ost-Deutsche-Post"ban közlőit levelet
intézett: .

Greifenstein (Bajorhon), 1859. octob, 31.
A Schiller-alapítvány mélyen tisztelt választmá-

nyának legszivélyesebb köszönetet mondok drága á-
tyám 100 éves születés napja meginneplésére lett
meghívásáért, s az enyimekkel együtt legnagyobb
örömmel engednék e meghívásnak, ha korábbi ígére-
tek Stuttgart és Weimarhoz nem kötnének. A költő
hazájához vonzódom, hová kedves férjem kisérend,
fiam nejével Weimarba indul.

Unokám Schiller Frigyes, ki szerencsés Osz-
trákhon zázzlói alatt szolgálni, egy idő ót3 szabad-
sággal, e pillanatban nője botegsége miatt Stuttgart-
hoz van bilincselve, különben szerencséje lenne Schil-
ler innepén Bécsben megjelenni. így kis családunk két
részre van oszolva.

Megvagyok győződve, hogy a világhírű Bécs
városban, hol annyi szellemi érdek honol, hol Schil-
lelért oly sok szív dobog s az ö eszményi röptét kö-
veti, ez innepet a legméltóbb módon ülendik meg.
Vajha tanuja lehetnék!

Igen megörvendeztetett, hogy a választmány meg-
hívását tolmácsló tisztelt aláirók közt Streicher nevét
olvashatám, ki fia azon Streichernek, ki Schillerért
élte legkomorabb, legaggályteljesebb szakában annyit
tett, g nem tudjuk, segélye nélkül mi vált volna a me-
nekültből.

A mélyen tisztelt választmány elkötelezetje,
Gle ichen R u s z w u r n Emilia.

született Schiller.

*) Az ünnepély történt tegnap, november 11-kén.



Művészi hírek és események.
— S t é g é r tenorista a magyar csalogány —

mert a csalogányok között csak a hím énekel. —
Ipolyságon birtokot vett, hol megtelepedik, de előbb
Pesten művészetének bölcsőjében vendégszerepeket
énekel. . ''

— Az „Éj szak .cs i l laga" czimö operát Pes-
ten már 52-szer adták, és az utolsó előadás alkalmá-
val a színház ép oly zsúfolva volt, mint először. Szin-
te egy álló esztendeig adatott fölemelt árral.

— M o l n á r sziniigazgató a jövő 1860-dik évi
nyárra B.-Füreden, szinielöadásokon kivül, hetenkint
egyszer a Balatonon négyes quartetteket akar énekel-
tetni, s e végből dalkarát erősítendő, szép, erős és ki-
képzett b^nga énekeseket keres. (Vizén, mint hegy-
csúcson énekelni, viszhang nem léte miatt lehetlen).

— Dewrient, ismeretes német színész, köze-
lebbről Prágában 8000 pfrt jövedelmet vett be ven-
dégszereplése alkalmával. Ennyit aligha bevesznek
összesen a pesti vendégszereplők, a magyar vidéken
egész «yáron.

— Egy m a g y a r sz ínpadi hős .
Berlinben egy „ R e g é n y a k o n y h á b a n "

czimti színművet adnak, melynek hősnője egy magyar-
ország! szakácsné, s hősé „ F e r e n c z , " ki magyar-
nak van kiadva, noha valóságos drótostót. Beszél is
néhány magyar szót, $ a közönség tapsol rajta; de ha
értené, bizonyosan nem tapsolna, hanem annál job-
ban pirulna. A mű különben nemzetünk iránti rokon-
szenvvel van írva, de nagy ismeretlenséggel.

É r k e z t e k :
Vn Bülgözdi Sándor, földbirtokos, Kispctriből

Korda György,
Biró Györgyné,
Pekri László,
Kendeffi István,
Csákai Ferencz,
Bakó Mihály,
Kosa György,
Csongrádi István,

Hidalmásról.
Stanáról.
Királyfalvárol,
Méhesről.
Égenből.
Ó-Kereszturrói
Tordáról.

„ Sz.-Vesszödről.
Elekes Ferencz, mérnök, Tordáról.
Kenyeres Pál, catastralis hivatalnok, Forróból.
Császár Gábornő, földbirtókosnő, Hidalmásról.

10Ai Sahi Izsák, földbirtokos, Pánczél-Csehröl.
Stankovszkí Károly, földbirtokos, Krasznáról,
Mózsa Lajos, földbirtokos, Dézsről.
Schobel József, kereskedő, Sz.-Régenből.
Schobel Károly, cs. k. hivatalnok, Sz.-Régenből.
Dindár József, cs. k. kerületi főnök, Bonczidáról.
Földvári György, cs. k. urb. törv. ülnök, Dézsröl.
Pálfi Kristóf, kereskedő, B.-Hunyadról.
Bogdányi Josefiine, cs. k ker. fk. leánya, Zilahról.
Bankmüller Amália, cs. k. hivatalnokné, Tordáról.
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Elutaztak:
9/n Biró Györgyné, földbirtókosnő, Stanára.

Thiemasch Károly, kereskedői ügynök, Bécsbe.
Boros Ignácz, jószágfelügyelő, Katóra.
Hosszú József, jószág prefectns, Mocsra.
Papp Márton, földbirtokos, N.-Váradra
Bernát Albert „ Hevesbe.
Ghega Károly, lovag, cs. kir. miniszteri taná-

csos, N.-váradra.
'/u Fürer Vilmos, Heimendorf-Wolkendorfy lovag,

cs. k. I. kerületi biztos, Nurenbergbe.
Kosa György, földbirtokos, Tordára.
Büjgezdi Sándor, földbirtokos, Kispetribe.
Bakó Mihály, földbirtokos, Ó-Kereszturba.
Kendefi István, földbirtokos, Méhesre.
Kanda György, földbirtokos, Kispetribe.
Csáki Ferencz, földbirtokos, Légenbe.
Pekti László, földbirtokos, Királyfalvára.
Bogdányi Josefine, Szebenbe.
Poleschenski Justine, Szebenbe.
Bankmüller Amália, Tordára.

MA" S Í N H I E D E T É S E I .
< 4) , st^a (1—1)

Hirdetés*
Alólirt tisztelettel jelenti, misze-

rint a londoni és párisi, valamint egyéb
legelső külföldi optikai gyárakból sze-
mélyesen választott szemű* egei, lát-
csővei s egyéb üveg távlencséi nagy
választékban megérkeztek, s a legju-
tányosabb árban kaphatók a nagy pi-
aczon Szathmáriféle aranymüves

boltban

Kolozsvárit.

Heinrich József,
optikus és mechanikus.

(5) ( 1 - 3 )
Az orvosi tudományok egyik hallgatója, tanórákat ad,

a legkönnyebb tanmód szerint, a franczia, olasz és né-
met nyelvből. Tudakozhatni felöle a szerkesztőségnél

A megérkezett, s még érkezendő színészek saá-
mára szállás kerestetik, a szállást adók jelentsék azt
a sziniigazgatóságnál.

Tulajdonos és felelős szerkesztő: HAVI MIHÁLY.



100 db. aranynyal jutalmazott eredeti dráma.
Bérlet

F e l s ő b b engedélylyeL

Kolozsvárit, ma, szombaton, oovember [12-kéo, 1859.
A fennálló országos szini választmány pártfogása és HAVI MIHÁLY igazgatása alatti

d a l s z i n t á r s a s á g á l t a ! a d a t i k :

eszínpadon először:

EGY
A gróf Teleki-féle alapitványból lOO darab aranynyaí"jutalmazott eredeti törté-

neti dráma 4 felvonásban. Irta Tóth Kálmán.
A díszleteket készítek a színház festői.

S z e m é l y z e t :

II . Is tván, magyar király . . Gyulai.
E t e l , a királyné . . . . Jánosi-Polákovicsné.
I v á n bán, fővezér . . . . Paulai.
J á n o s , nádor Szentkuti.
B o r s , főispán . . . . . Simonyi.
Csiz \ Bartha.
Pázmán ) °»«gy^ lovagok ^

latáv ) kun tanácsnokok ' ' P a l , a t k a i -
Uros J . . Bokor.
Itélömester Szilasi.
1-sö ) , Gorecs.
2-dik I l Q V a g Tótfalusi.
Udvarhadnagy . . . . . . Szabó Mózsi.
Apród . . . . . . . . Szabó Eszter.
Barnabás \ _j ,_,_ . . Vadász.
GerÓ j udvarnokok

Alajos.

Magyar és kun urak, katonák, hóhér, nép. — Történik a palotában és Iván táborában.

Tisztelettel kéretnek a páholy és zártszék bérlő t. ez. uraságok helye-
ikről déli 12 óráig rendelkezni, hogy azontúl másoknak is szolgálhassunk.

H e l y e k a r a : Felső páholy 2, f i I O kr. Közép páholy 3 f i líTEr.
Alsó páholy 2 f t 6 3 kr. Zártszék ^ ^ kr. Földszint 42 kr. Altiszti jegy 21

kr. Karzat 1 § kr. osztr. ért.

Kezdete irt 7 érakor, vége 9-kor.
AZ EV. REP. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasuteza, 74 sz.)


